
Глава 118 - Варварское чудовище Хотпот

Час спустя все были в полной боевой готовности, кроме Чу Юня и Ши Линга, все держали свои
лопасти и с нетерпением ждали возможности попробовать.

Однако Чу Юнь сделал брекет, чтобы привязать его к груди, и железный горшок был на брекет.

Хорошо, что этот горшок изначально предназначался ему и Ши Лин для других личных блюд,
так что он не был очень большим, иначе Чу Юнь, вероятно, не смог бы увидеть дорогу.

В руке, с другой стороны, он держал кухонный нож, тоже жаждал попробовать, но остальные
готовились к бою, Чу Юнь готовился готовить.

Многие из окружающих отрядов были в замешательстве, когда увидели Чу Юнь, все стояли
перед предстоящей битвой, атмосфера была угнетающей и серьезной, но этот продукт был в
гиперактивном настроении, свободно разговаривал и смеялся, не на своем месте со всеми
окружающими.

Почти все заметили этот чистый поток Чу Юнь, нет, это должен быть грязевой оползень.......

"Брат Чу, ты уверен, что в этом нет ничего плохого?"

Бу Юнь столкнулся с любопытными взглядами, брошенными многочисленными отрядами
вокруг него, и, как вице-капитан, он тоже почувствовал себя немного странно.

"Варварское чудовище Хотпот ах, ребята, не хотите попробовать?"

Чу Юнь даже не подозревал, что серьезно испортил атмосферу.

"Значение отрицательных эмоций 666 от Бу Юн".

"От отрицательного эмоционального значения Шэнь Сюй 472".

"От Ювен Тайран..."

Мы все были немного смущены тем, что за игрок этот парень. Разве, блядь, уместно даже
думать о том, чтобы поесть в такое время?

"О, брат Чу, я с оптимизмом смотрю на тебя, ты должен приготовить мне пару палочек для еды
позже!"

Маленькая тучная действительно поняла Chu Yun, достойного быть соседом по столу Chu Yun,
и казалось, что она уже давно привыкла к идиосинкразиям этого продукта.

"Думаю, тебе пора похудеть."

Чу Юнь сказал с холодным лицом.

"Значение отрицательных эмоций от Ли Чангге - 384".

"Как вы получаете энергию, чтобы похудеть, если вы не едите вашу начинку?"

Ли Чангге уже получил три истинных учения Чу Юня, придав полную игру своим бесстыдным
силам.



"Жирный ах, давай обсудим кое-что, ты алхимик, твоя способность контролировать пламя
сильнее, позже ты будешь готовить горячую кастрюлю, я порежу овощи для тебя".

Чу Юнь подумал про себя, похоже, что он не практиковал атрибут силы огня! Толстяк выбрал в
первую очередь Академию алхимиков, чтобы увидеть прекрасного учителя, и даже
культивировал атрибутную технику огня, не так ли?

Вдвоем они горячо обсуждали, как готовить горячую кастрюлю, а окружающие закатывали
глаза, внося отрицательные эмоции в Чу Юнь.

"Пора уходить".

Внезапно Шэнь Сюй, не заговоривший, напомнил толпе о себе и взял на себя инициативу по
направлению к городским воротам.

"Пошли. Скоро будет еда".

Чу Юнь сказал держаться поближе.

Бесчисленные команды бросились к воротам города, Чу Юнь и другие смешались среди толпы,
горшок Чу Юнь достиг маленького толстяка, продукт имел горшок перед его грудью, и его уже
свернутая жирная фигура внезапно выглядела еще более нелепо.

Их отряд из пятнадцати человек вдруг привлек бесчисленное внимание, все указывали и
обсуждали, остальные в отряде опускали головы, чтобы внести свой вклад в отрицательное
эмоциональное значение для Чу Юня, и даже сознательно дистанцировались от этого
продукта.

Это было действительно слишком унизительно!

И таким образом, Чу Юнь снова был легко изолирован от остальных членов команды, за
исключением главного и вице-капитана и Ли Чанге Ши Линга, все старались держаться как
можно дальше от этого продукта, чтобы не быть презираемыми другими.

Настоящее поле боя находилось недалеко от городской стены, и боевые художники, которые
сражались раньше, начали отступать, варварские звери сразу же гнались за ними и
подпрыгивали к городской стене.

Чу Юнь и другие, с другой стороны, зарядились от всплеска и удерживали бушующих
варварских зверей.

На переднем плане были, в основном, варварские звери первого или второго ранга, которые не
оказали бы большого давления на толпу.

"Брат Чу, видишь ли ты что-нибудь хорошее, что можно добавить к этому дикому быку?"

Маленький Толстяк держал железный горшок, его правая рука держала пламя под дном
горшка, вода внутри горшка начала кипеть, но ничего не было добавлено к ингредиентам,
кроме горячего основания горшка.

"Давайте начнем с двух кусочков нежной вырезки, чтобы облегчить наши пристрастия, но
поголовье этого фамильного скота слишком мало, духовной энергии, содержащейся в мясе, не
хватает, поэтому ешьте меньше, а потом ешьте лучше".



Чу Юнь сказал, копируя кухонный нож, как кухонный нож, легко разрезать коровью шкуру
второго сорта зверя, которого он только что убил, и нарезать килограмм или два нежного мяса
на тонкие ломтики и бросить его в кастрюлю.

Окружающие люди были белоглазыми, этот продукт фактически готовил горячую кастрюлю на
поле боя....

Однако аромат мяса в кастрюле быстро распространился, и все немного пускали слюни.

"Ценность отрицательных эмоций от Чжан Лонга 273".

"От отрицательного эмоционального значения Дзюньяна Ли 186."

........

Все несравнимо нервничали против варварских зверей, боясь, что их случайно похоронят в
брюхе зверя, однако, при виде Чу Юнь фактически имея сердце, чтобы приготовить горячую
кастрюлю, с легкомысленным взглядом, когда не было никакого сравнения, не было никакого
вреда.

"Варварские звери здесь не очень сильны, так что даже если мы убьем их, мы не сможем
получить от них много пользы, вы все готовы продолжать глубже?"

Шэнь Сюй оглянулся вокруг и открыл рот, чтобы узнать мнение толпы.

Борьба с приливом зверей была опасной, но варварские звери были полны сокровищ, чем более
продвинуты они были, тем ценнее вещи на их теле, например, звериные ядра могли быть
использованы в медицине или алхимии, некоторые из мехов варварских зверей могли быть
использованы для изготовления одежды, и были также медвежьи лапы и другие ингредиенты,
которые были одинаково ценны.

"Я согласен, что мы должны продолжать идти глубже, с нашими силами, чтобы столкнуться с
варварскими зверями третьего уровня, там не должно быть много проблем".

Мужчина-кадет первым заговорил, этого парня звали Гао Ли, он был более метра ростом и
имел огромное телосложение, с выпуклыми мышцами в руках и с помощью двух гигантских
молотков, он выглядел спокойным и несравненно крепким. Четвертый курсант, он обладал
силой третьего этапа Царства Преобразования и был хорош в защите и борьбе с жестким лоб в
лоб.

"Я не против".

Молодой человек, который сделал тело грабителя прямым, как копье, с воздухом жесткости,
также говорил.

Этот человек был назван Цзюнь Хао, также студент четвертого курса, чье культивирование
было параграфом выше, чем у Гао Ли, и был экспертом четвертого этапа Царства
Преобразования, уступая только Шэнь Сюй и другим.

"А как же вы, ребята?"

Шэнь Сюй смотрел на несколько академий третьего года обучения и на несколько студенток.

"Давайте двигаться дальше".



Все согласились продолжать глубже.

"Чу Юнь, ты ведь можешь позаботиться о своей сестре?"

В конце концов, Бу Юнь и Шэнь Сюй оба обратили свое внимание на Чу Юнь, до сих пор, Ши
Лин не сделал ход и был позади Чу Юнь, так что они все еще не знали силы Ши Лин.

"Не волнуйся, без проблем".

Чу Юнь открыл рот, в шутку, культивирование Ши Лин было выше, чем кто-либо другой
присутствовал, это должно быть прекрасно ах!

Таким образом, толпа продолжала продвигаться примерно на двести метров, и уже на третьем
уровне начали появляться варварские звери.

"Толстяк, сначала дай мне горшок, ты быстрый, этот Древний Военный Бык сильнее
предыдущего, ты хорош в скорости, поторопись и принеси мне бычий корабль, я починю его за
тебя".

Когда Чу Юнь увидел третью строчку, быка, он сразу же закричал в сторону Ли Чангге.

"Нет, я ни в коем случае не смогу сухим способом убить зверя третьего уровня, и зачем тебе
нужен бычок?"

Ли Чангге был пьян, проклятый Военный Бык третьего класса был эквивалентен силе эксперта
Трансформация Королевства Вентилятор, и этот Военный Бык был третьего класса средней
ступени, эквивалентной силе четырех или пяти ступеней Трансформация Вентилятор, он не
мог сделать это тоже.

Более того, продукт Чу Юня больше ничего не хотел, так зачем ему нужен был бычий кнут?
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